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Frime:(8n@0:07, Start of transcript]

Peler NICHOLSON [PNT: O weresume al 1844 .. ab owith ing inlewiaw of Hillany LAGEN,

Same ;:s&oplaa are inthe ronm ag IFhag seen in the r{}(}m wem on e and were mentioned brite

beginning of the intervizw aid Flllary, Fyou could just confirm 1hal dufing the pauss for'the
shanging of the fape, we Havent continue tha intesview or discussed anylh no-with you,

Emerpz’eﬁe? Aa .. kong kit ma wacako ranen 1, kﬁr‘{g las céa% iyt .. i giree, e v nf
nimano pe gin, peny cbedo katime., mapwod g:;uukm aine ... wiuko maka dwaﬁ ik

Interviewee: Uhim, ginoono i ébodo tye, plan fionohgo watys kalox kit ma anhin ota abedo
kwede bnia.

Inferprator: Now .. that has hapoened because we ware talking gbout my wife andhow

she was arrestad . Gh what ! hKapper when she, vashf:r‘z | i, ihan shewas arresien
PN: Yas:out:we wera talking about that belore We stopped the intereiew; yes?

Inferpieter: Eno nl cbedo ma. ;:vwad peva gigikogine ... peya wadiko me loka tape. Wapsnyo pi
gires Ktwabedo locme nanen ni, ka kisenyo in, Kb@dﬁ kapenyo inskun.onango dong ging. pe
itve kamako dWﬁn !\ﬁa kibedo kaloho . klwace i kibiloks tape Gibeﬁﬁi kapsfyl bene dokl?

Onyo keee anva nl, pe ktimo orye <itime.

Interviewes: Ag, gin ene ni cbedo pele. Pamy mo dong ooedo neka,

tervipwee: L.

PR OK, OKC Andd ... Linink we ... we, wa corie back 1o your wives ... in & litle bil | just wart to
yngerstang aboutthe idea of wives in the LRA genarally

interpreter: Walogo titwal ne lKom gine, mon nl ma ibedo kawacy plegin nl ... konllacer, snto
fubnal e koag wasmbierrianyg ging, kit Tam, lok man mg otk mon ol kilutino e dano, 1ok

ran e family o, kil ium bot jo me LRA l9Uma osede, wamite miang kit mabeds kwede < i lum
kune, kit Iok ma ot '

BN Whan KONY allocatad gins toocommandarswhal, did that make tham tiacoma wives?
inierpreler: Ka KONY opokp gineg, luting anyira < ludilo mony ne, man dong wex e lating

arira-fure b doka mion pa e lugldo oF snd o'y

Inferviswee: Eno 1l We yooarys, me acel Kadong en ... miyo ... mete ... min 81, enowaso nl enl
gong dako ni.

interpreter: Ah . Thetg ware lwo ways: ong, he gives you 8 girl and tells yous "Yes, this can now
be your wife",
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interviewee: Ki me aryo «a owaco ni igwok agwoka gl <are meni ani ni; miye nieni-gwok:
aowoka, ga Him gin ma marac ikoms,

interpreter: The, the second onel he will give vaua gl and specilically Instruct you "Keep this
one for two years. dor't do-anvthing 1o her” . ' - '
interviawee: Ci ingeye dong «a.onongo ... seda karoto ne, bedo karcto ne, cile calo cito ka-name
moti; ol ingéye ka ononge ni dako eni kwirt dong cwale bedo igange dong slako ne.

inferpreter: And than he would keep checking, he comes G your place, says thing o do, o visit

to-orjust talk. ghat ... bul he.is ehecring how this gid, how this girl is. if heinds out inithe progcsss
thar this I apvery good @il then he will pick herand tzke 1T bacowiih b .. as hig wife,

PR WG would, this is KONY?
Interpieter: Nga ma tind kunfeno?
intervieweo: Enoen KONY eno;
Intarpreter: This is KONY himsalf!

BNIWhy would he, why would he state. why would he say that not to-do anything 1o this girtlera.
petiod of time ?

Inferpreder: Fingo koto-wacg Kumas nimeano ni pe Mo gin mo komodako il of mwaka aoel, arve
girt i ' '

interviewse: Pian ni nongo en nongo onongo ni ryako vl st ni leng, cinange lye kamit abed
daka ne.

Frig wile,

intarviewse: Cf dong miyo .. miivo ot cari ma en geno bene ba. MNarigo jo macok tok kwetls,
wadh wadi neg pi.

Ffarpreter: Ah ... he wWould 10 this . nét o anybody: 1€ only £ pecple hetrusted .,
PH: Uhim ... Ay ofher reason?
Inferpreter: Pigit ma mukene doxl?

inferviewee: Kagale liok ikomomon mukens nbmers, kacalo | Brgade-level: anniango Brgade
Commanoer.

Imterpieter: And hemaboub same alherwomen, be ... e woold ...ab .. be irformed the brigade
cormardsr, )

interviswee; Wien 0. oowal nying jo maromo bede ki mon bote, ki jo mativo ki ma gikwir,
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interpreter: Hell ask the Brigade commandais io-send him namss of peopls whi-arie gose and
veryhard working who can get . ash . woemen.

inferviewes: Qi:-{jﬁn.g HECn .ﬂi--ja.; i eng ni,._.g;i_n-agee:mﬁ; gmak mn-s.gi.,- kikomn .gi i Liganda.

Interpreter: Then he would instruct that this peaple go and abdoct their own girls, girts of their
chogsing Fom Uganda.,

Interviswee: Kongd ikarz’eno nf nongo en onongo A fweny tye kabing wek 'emi moral welk dano
awiny order ne.

Interpreter: And such; this Is normally in perieds when there s g lob ol fighting so e does this to
Help tide the moral of these soidlets.

Interviswes: Ma kain pe five, pemivo ni ee . pawive in odderkit ena i
Infarpreter: 1T pouare not hard working ... he waiddn't dive ._;g.ff}u;miis,_igp_g of order,

Interviewee: Clingoye ek ri deng lweny obinodfipam, mive in orderni dong amive in daxe en-do,
I ooy igerg nge dako ni pe UPDF omakl

interprater: Then what you dowhen there is an attack is, youwimmediately give your woman and
say O “thig ig now under vour fesponsiblity, you mus! make sire thal sheis prolected, she is
nol |meaen away by the JPDFS

PN: OK. So, KONY was in sontrol of who could have a worman a ... and wheri, is that sorrect?

interpreter; Manyute ni kit ma in iwace kwede ni, KONY ena ayes gine seh .. miys twerg, onys
rwanyo tveroweko, i in ibed K dako onyo pe lbed Kidaxko. Kidok swene ma myers ibed ki dako:
Mlar kakare?

Infesviowse: Ut gmi ni bene epenl weng an ave Mo ma =2 in bane pe ingarn ki me gwdkn
dakae nl kwanyo wokd <@ pe ... ke perilwenyo. Kwanyodake nipoko ki ngat mukens.
Interpreter: That is correct In fact .al ..

PN: OK We're going fo pause the tape be.

Christine CHUNG [CC) Now, is it next-door ersamathing?

P Is here! Wearegoing 1o pauss the tgpe because it has been a koo at the door. Tuneis
seventesn ity one!

PN OK, probleras selved af sevafteen fifty twosand wa carry onwith the L Ul intervicw of
Hillary LAGEN, same people prasent and; Hillary pleasea confirrn t%‘lai z:lurmg ma’a vory shod pause
we didnt-continue-ogrfuestoning or earried onwith the. imémf W

Interpreter: Kong 1t dok aye, pign wajuko ohongé gin <hong i dok ka ging, manyuto
il Theno-gine, |peny pa-omeds kany kare madeng Qma ;«; t"‘sekﬁ rfaai-m cal.
3
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interviewee: Gin ni eno i pe-olime, kexer ni-gicito kirdlo-nga mudwango doegola-kesen o olum,
EENY MOOneco pa.

inferpreter: Yes: No further guestioning conlinued ...ah ... excepl that ... ah ... someone of us
went 1g ch-ac-k*wh etharihere was r_e;alijg someone al thedoorand there wa's-'n{sb’oéiy;

BIN: Thank you veny mugh!
GC:lhink Peter . Pthink you misspetled siviesn fiffy afe of lwe .. 1s L. seventedn .

PM:ou know, | beg your pardon .0, please continue with- the fransiation of that {astcomment
by Hillaryt

interpreter- Now, what | said was; that is correct ...ah . what KONY also did was ¥ there wers
reporte that vou hava Besn migtreating ... ah . notpropedy handling thegiel yousare alloostad...

PHE Yes?

Interpreter: ... then KONY will have thal girt withdrawn frem vou ... and ... given 1o someong
@lge.

BN:-Uid the commanders, the most senior commangers, torexample O 11, and others....did thay.

have any powers with regards the allacations of gifls .. 7

inferpreter: Aa ... luditomogo macalo QTTIHgin nk bene gubedo kilwers Bene me ging, ms poko
man? ' ' '

interviewse: OTTI kuru order ki bot KONY, kadong owaco ni opoki, ¢f poko ka pwodi, pe timg.

Interpreter: Ah ... OTTialways; glso waited fororder from KONY. He could not do thal withou:
KONY's prder.

Interviewee: Nikwanyo ka en oneno rigat reoni, o wael 1 ladit aneno ngat nientye kit en,
Griongs ka twers anong dako e, bedo nining? G KONY aye recommending.

inderpreter: Bul he may .. sl wilh KONY, pul a goud word about somesneg, repanmanded ihal

PH: By the time that you escapsd fromthe LRA, doyou know how many wives the senior
commariders hag?

lterpreten teare ma 11 weko mony ol gine lam, romo poc wel monradi ma ludite, mony madito
aromgo gitve gwad ol, wel mon gi.

Inferviowee: Ulim ... eno ni fooughs! calo Raska onoago ki mon maromg apar wiye aborg, onyo
pysre aryo. wive YO

Injerpreter: AR .4 person lixe Baska 1ad, maybe sightein, maybe mdre than that wives.
4
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interviowes: Enfo-pa KONY kafe maan onongo.alye i securily 1 ang e, onangs Tvé ki man
pyara atic'wiye aryo.

inferpreter:-Bulfor KONY al the time when ) was in . the GPU?
Inferviewee: Yes!
Interpreder: When | wagin the CRU ... gh ... he had about fifly wowrives. .,

interviawee: K dako fe ma .. moring dryo maning shiyl, ki angwen ma diako lwery nl, dugu
weng guwaconi mon pa KONY weng obedo pyere asic wive aryo, gucoys thvingl wang bene.
Interpreter: Mow, the pen... two wives whoare ... who eseaped and the four whe Had captured
during the Tighting all conlirmed he fad 1Hy two wives and they have even wrillen the names of
thame wives,

hoar thal correctly?

FR:OK, Thank you ... 54, you said ...was (' Ragka had gighteen, aboil sighigen wives? Dig |

Intarpreter: weco n fend gine, Raska orango e ki mon miacalo apay abord? Awliya maber?
Interriswes: Lihmi

PH: Was this 7 What sboul othier Brigade commandsrs?.

Interpreter:Aa ... Yes! Brigade Commander mikette ni kono?

interviawee: Bene weng gilye ki men madwang, erio dong wels aye pe aniang, calo pa OTTH
Bene onongo dwang remo 2par ki wive, wa IDyere aiye cokeok beng < wive.

InferpretersAb L. L dont really Know Bow many each of them had kul -person ke OTT had a
ot of wivas, maybe len, ey bz evencighicen.

PM: Was, was 1here any il placed on hdw many wives a senior commander was allowetl?

okati? Ka in dory .. Kadi dang in ladit mory.

Inierviewse: Namba ne pe kiwaco, ento KONY owaco niyen aye mvere ebed K mon madwony
artcjo mikene paobod K mon Macwong.

interpreter: Ah .1 am not aware of any specific numbers bul KONY himself made it clear that he
ig the only-one who could have as many wives as he warted; other nngs should nothave as
any wives.
PN Ang-bow did he vake that cear?
Interprater: Eni ni kong dong oniangs dano ki rining ?
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interviewee: Eno nioniango dano kare ma an fye kalok, ka dresging dano woko weng, recrl,
el Iuting, ki offizers ne i wang.

inferpreter: This is mmaﬁmg that he sai while addressing E‘JEi’yh{)(i}f including the reeils and.
thez' WIS,

BN: What about officers who were Lt Colanal or Majors? How many wives would they have?

Inferpretet: Bz . kS dong ludite mukene mac:a!e:x gme { fnetanant Colone! i, onys Majfor gin ni;
meno gibede ki man magals ... kin adiadig

interviewee: Wel pa monne pe ki Jeveling. ento keken ni ghy xa Kimako amvia mogo ma
thabedo cale dnyira Kaan ni; Kirit wahg ma. acel acel otiic géng ... botgi.

Interpegter: Ah . the issueof pumbers iea bit difficull becsuge . . ah .. it varad glot bt whad
was clsar was ihai for. especially forhe senfor comimanders, egﬁh i tham wantsd 1o gt oneg of
the girls, sspecially the educaled girls whenever they were caught, They wanted to make surs
they-got at least one of tharm.

CCrWhy, why wodld they priss tha educaled oriss?
interpreter: Pingo gine, ma mukwane ntdok erongo daro mite lubwal?

inisrviewee: Pisn gin ludio giwaco.ni gimito jo ma okwano.. Ento jo malye | rask ma piny calo
wan gin.ni, ghwaco ni ooed ki mon.meo kekers plen wan standard ... standard waiye lapiny.

Inferpreter: Yes, Whal they're saying was that ... ah ... they, They dre most .. they would,
shauld have the, the beal bocanza thelr standards waro hghar. The alhar obes, this 5 the ..
privale and all e lowar ranks, heir stendards are 1ower 50 They can go Torany-whrman,

PN O, Unm, . Gid any L.oah ... member of the LBA orwhal will happans 1o aumember al the
LRAwho refuses a wils sha@ Was all@aazea:i'?

Interpreier: Egh .. Kitimo ngo €8h ... <o la.. 8ra, 14 ... 3. adwil mo ma kiming dako enib.
alwearn?:

interviswee: Eno niarmilo miyo labol acel
interpreter: Ah ... that ene bwill like 1o give vou an example.
miervisivee: Cald lkom Brigadier Kénpeh BANYA ma Kembed tye T UPDF ni.
Interprater: Foraxanmple . ah ... Brigadiar
Infeviewse: Kernath BANYA.
Infarpreter: Kennelh BANYA who s now with the UPDF ..
interviewee: Ma UPDF omake i,
&
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interpreter: The ong who has beon Caplure by the UFDFE.

Interviewse: karg rdiye 1 lum onongo deg bedo ki 'mon md keken, plen awacy i man pe
kirmaka amaka. Onango dek oedo ki anyl ... & .. kidako mo keken kadi Kimins.

Interpreter: Ah ... When hewas in the bush he pevetwantead to ... take or slesp with anhy of
Hesd wamen ss ong as they warg aoducted. ..

interviewee: Obetio labongn dake mo keken nicake ma LRA dmak ivede, pa<a wa | Suda,

interpreted: He did this all pong fedim e fime whed he Was abducted 1Gwhion. .. 1é was in the
Budan,

interviewse: Kimiyo anyira mogo ma. ... macalo anyira mogo manongo pwod pe romo e OF,
e tecky e Atada keken.

injerpieter: He was given.gitls some wha.could rictever cook for Hir.

interviewee: Jo ma pe roms tiyo menstration. Anyira ma perome tiye menstration.
Interpreter: An ...Girls who were nol even ... ah ... going thieugh menstruation vet..,
Interviewee: Cl, bado kétedo mefs en ateda, mape bedo kwed gin nl.

interpreter: These ware girks who just cnly could cook for M,

Interviowee: Ka cdongo, swalo mere b KONY wace nhen onen ka ma sowals ive.
interpreter: And when these girls have become big-he will send them awsy fo KONY ..
interviewee: Gl lkare ..

Interpreter: That hie, koag e kong, that he should do what ever he wanied,
Interpreter: Whanm wa now got in Sudar.

interviewee: Ulim ... dok Brigadet doko oxwerg mon dok aye ma Kipoko ni.
interpreter: Brigadier BANYA again refusad gll the women thal he's bean glicoatad:

interviswee: Gl KONY dong orivo order el owacont, ka imilc bedo lipo of kwer dako, ka
ftlo bedo Kikemi, of bed ki dake dong mzabimiyo < in®

Interpreter: Now, KONY now released another srder. .. i you warnt 16 pe a Holy Spirit parson
Hen. ... ah .. take awoman,.. fyou dont..

Interviewée: Heluse! Knerg woke,
7
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interpreter: Then réfuse 1o ke a worman bt

Intetviswee: Ka imilo nedd fipo ol Kiver mign woko, arito ka Iniio sedo ko ki ko & gam dako
g abirsict wek obed dake el

Interpreter: Now, f you want fobe a persor of the Holy Splsit then take e womarn,
Interviewse: Ni-ka lkom en mite bedo; nieneoad fipo-me pe dong en dano,
Intarpredet: OIC.

Interviewes: Ka pe BANYA dang mite i ebad dano ma ebed lipo ¢k d<war dako i, dong ka mito
fi gbed Kikome kamealeng tiogam dako ma. Kimive K en.

interpreter: Now ... ah ... twe aptions ..., he gave BANYA two options; "You wanted ic bea, a
Spirit refuse the wife, youwan! to 08 2 Rormal persan 1ake e wite, the weman we are gbing 10
give you....”

Interviowee: Bod dasw Al

Interpreter” To become your wife.”

PN What did BANYA say?

fleipreter: Wha!..  BANYA dong waco ningo?-

wm:::; an_ﬂgo dmi;; Gt:smekr} B%%N"YA E;r: c;_we@ @wa{:@ B %&NYA _ka_mﬁ@ t;ze;:i@_ t.__pr_zi'sj _c:s:;ir;;s i
ke daka,

inferpraters Ah L. BANYA said nothing because if .. ah .. he'd answered helllbe xilled because

e will e made-a Solidt,
Interviewee: Cidong BANYA trake bedo W dako dong, kimiyd tyako ABOKE i dong K BANYA.
PR:So hedl. .

Interpreter: 5o BANYA novw started staying With ang of tha gitls, rie oftfie girls trom ABOKE

PN So,wag ... dic KONY mean . when he said he will secoms, you-could become a Spirit
actually meant hewill kit him i he oid not teke & girt

intarpreter: ... ee . iniang ai meno gine, ma KONY swaco nimenc idoko tipo i, KONY ehado
waro mere me gine, ka peive ¢! gnaki woko?

interviewse: Ee, ma fyen lox ne dong ene<w, pe bede gin makwo peda tipg keken,

Interpreter: Ah . Yes, that s what he meant; that ithe refused totake, 1o-1ake on the g, he wil
be killedto maks Him bectme justa Spirt nat a normal nidman Deerr £nymicrs.
&
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interviowees: Gidonn BANYA Gyee 6dong oiaks Detio ki man dong. Acel anyira PADIBE, «i el
ga .. Kin anvira ABQKE Al

inferpreter: Ah .. then BANYA accepted and started staying with: the-girl, twg g:r%s g was ang
ot the girls from A&E}KE and there i3 anather girl from PADIBE.

BN Is the time when & girl beging menstruation an impodant issus in the ... dealing with tha soit
al girg?

interprefer: Ee .. lok man me ging ai, me menslrabion ni., ma ihede kawact ne ni, tye pire iek
mada xit makitivo «weds kKianyra i um, kono Kipeke kianga ni. koho pe kipoka, onyo mysro.pe
kibut kwade ngo gin i, K flum?

inierviewee: Uhim, ok ma &n anongo mere ive maber | lum; enave eno ni-keken, <& diko pays
anehc mehslirahicn mvero pe bed loketa,

Interpreler: Yas, that was very stiich and this is one of the thikgs that | folnd very gosd in the
Bush: i a gt hag not started manstruatingnothing had to b dong o ker.

COrwal, walt, walt a mihute, let'e . [ Hhifk you resd 1o expldin 3 couple of thiags, OK?
Beaoause, | think we keow whal vouare saying bul L wani 1o makesurs that iUs olear forihe lapes.
Firstotall ... What did it mean 1o be given? Fvouw were & girkand you got given fo-someons as a
wite, what da:z hal mean? What duties dig you have?

Interpreter:-Aan ... atamo gine, ... esh .waniang ngo ma ftye kawacone, ento pigine, pl keto
re | tape mito k{mg Ttit kiwan wgk wantary, plen faminongo manen‘tye .. rmino dedo ging, romio
filé iyo ma;::tat pat, ok ma iwacn xombad ni. Me lakwong ne, kaanya<a ma kimi ys}, kikwanyo
kimiyo icingiin, ngo mamysro inkiger ... sigine kitmamao ni indim-kianyasanteno ni.

Intervipwee! F{lmlye ket ni aah .., ginorg ab awago mere 1l Uhivt... Uhim L. Tivers .. gg . ha
gitimo maber gien ni-pe Kiwer .. ovlo atleas: BIOAND giwera paz’f&nﬂ iiekeﬁ anio-cik muk&ﬂe
dony pe rwate; ento-gako ka Kmilyo in, kimiyoin pe kiitd & in a1 e eno dong dako il onye of eni
e dako ni, Gird e wago mere kit srig ol

Interpretar: Ah 1 was one of 118 good Things bul there werg wa, Wwolypes ol insirucfions. You
aither fokd: "This 1s now your wife or this e notyour wite, you are not 1o keep het”
e DKL So.what §s. .« Jet's take the Frstone: ifyau got the instiuctions this is your wite, what dig
that maan that you could do? How could you usg your wife?
intaipreter: Now ... Kadong gine me ....me .. ma.. la ... labol ma "m“y@ RIKWONAG i, KImEe ni
mar dong obed dako Rl man doang myero (ﬁsﬂg i dgmg dako ni, nge kicake ol Myero it
kwetle ninng?
oo Lety, lol's just dothad i-arded, dded ehe somes and e withryvou?
Interviswae: Uhmi
Interpretor: Kong igam muwongs ni kong.
q
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Interviowes: Yaa, ong rd, 000 ni o ni, ke kit ma an merd kwede pieﬂ i, wa@ kom bkonorgo
yero vion pe <pbk apoka, o dongin kA ndong wivitivo, ge .. mysmin inong voo i dako nl
grio keng Hoke keede, eni dong lubo Kitma wi ngat ace! agel H}f{i kwade.

Interpreter: Yeg, Forme isna really & matter of distributing .. ah .8 gid or se. Wyeuw are, if you
arg sofmachs with deas, with braits, |t shoutd be aboul persuzding *hm gnd fo fing ot what you
want and whal she wanis and coming out with some consensys.

Interviewee; Erilo jo mukens kadong gipoke kwede i nidong, idyewor en dong teko bedo
kwede dong dako pl.

Interpreter: Bulto some people whatever t-. dide't ratier, once you'lve been allocgied a gl lise
this tha first thing youtidois ... must sleep with her,

63{‘;‘ r‘; what ;}'ﬁﬂr sense t:isci the o iits,; dtd %:haay o ancHive with .. there. Did they go? You-geta

interpratersAat ... ka kipok anyaka ... eeh .. lexdong giwaco nFman donhg pa gine, pa ngadi,
en dong cultut im Ribing derg ganai? -

interviewee: e, dong giowalo bedoigang nidong do- .. eulcul dengmers,
Inferpreler: Yes, she s sent gnd shs stays In your place.

CC:-And whatotherduties does she have; does she cook, dees sho dlean, does she carry
thirgs?

Interpreters Tio ango ma entiva? Tedo i, lweka fHongl gi_ki_ gy gk Tie ERge g an to?

Interviowes: Kacals 'Sudan, er dong caks hicks borgo ni, cald beds msrs calo dikd ma gang,
Gito Thelo Mo noo Ngo gin i, Jami wang mamit bot dake.

interpreter: Now, white in'Sudan ... ah ... she bagin to to a normal work .. - Rousawife,
she’ll be doing; Slearing, cooking ar%ﬂ everything elés i the house.

interviewse: Enio ka i Uganda Kany dorg, manonge dand tve mobiant, dong, tele dong duay
bedd igangl;

Eniemr&ier Mow, it Ugands i$ slightly different pecause of the mebility ... A Everyoody i§
mahHE AR .. thednly thifg 1hat's importaitis that sha's SEying with vau st iamE:

?ﬁi:{}-_i{; L-atis.g& back ta this idea or this issue aboul menstruation. What is the ru e-aboul the girl
17 The timeof menstrugtion, the beginning of menstruation-whal s the rake far
giris ixk;e ‘thai:? Far giis of that aga?

interpreter: Cik-ango mawe ikomr anyira, tkare manongo gitye iggine s B L KEmenstuation ?

Interviewee: Eno nl ik mz en KONY mivo kwede clic, plen Jami madime weng en KON ave miyo
ditective, direclive. Nyakﬂ nieno i beds kene,
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314 interpreter: Now .. ah ..overything 1o dowilii this was ... anh ... cased on orgers passedby
315 KOMY. Such g girtin the parod ot metisiriation will stay a}cm@

36 Inierviewes: Cam ne bene, omyero cam kene, onyo ki group pa jo ma gitye | menstruation.

317 Inlerpreter: ... evereating; she is rot allowad to eal with other paople excep! people whi're alsg
3l menstiuating.

PN: C}%{ s, yes bt bt yau sqid oar e, ymu SE&{ZI eari fgy thal B wesa gm{}{j fule that &' glihwha

Interpreter: Nakanen Kong fwaco hengt i Mg gme gik e nf ber, pien anyaka ma-pe gine,
thanonge pwod peya oako mensirstion, pe myern gite, pe myéro Kigud Bene kulu.

Interviewee: Lihm, gi an . Ku, an owsko s awaco ni, {-din manongo an ansng kwede olo oo, -
pe nian donga frising erz p& aseda km gint ., elo-gnero ni o oto oo dok %;t:mg Olg en partens
khworo, enfope yen ok ne dl.anongo £k cik gni dang ser. Erite A0 IWvac e Keng:

o Interpreter: Ah L yes. lenot that this was absolutsly fing bt this wag 1he ong regutation that |
T thought peoplé gengrally raspacied,

3k CUrWell .. [Talking at the same el

320 Inteeviewee: Uhim, Kidoog ...

3HE  PRUOK. And who ibdss dhal rile?

331 interpreter: Nga muketo lasodi ciki eno.ni.

33 Inferviewse: . a0 KONY aye oketo ok nf eno ni.

333 interpreter: This was all oy KORY.

33 PN And whiat will happen i that rulg was broken and tha gint was violated?

S5 interpreter: Ngo matime anonge ke anvaka makit ens ni mapwod bene peya ocaka mensiruabon
3 A ngat ma ooito obils kwede adiva <idie?

337 Interviewse: En waco ni myero kingko woke onongo.
338 Interpreter: KONY would order that you wll be illsgl,

30 inferviewee: Ma jo mukenshe kinexn snto. dorg ol b pefiod Mont kefiyl -dang, obedo-waco b
40 KONY me nekodeny ... owach 1 deng pe dong obede Kangko dang ive.
4
4

1 interpreter: intially . 8 Humbsr o people were killed for thisbut: af'iesf‘wmdﬁ RONY
12 ehanged msming. ‘s”es l’t !s no langer useful continuing 1o kit peeple for that
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interviewee: Kidong i par pa ... kainen dako manongo tye | menslvation, kadong olysso period
ne i, kadeng Sako sharig amil ki dario wand. Menn order ma KONY mivo ano.

inferpreterc Al L for women whio are 1 menstruation . ab.. after that pedod has passed,
novi anether erder of KONY 1hat they could riow begin to-share everyihing slse with people,

interviawee: Pisn.en waco al dako Katye | menstruation perod, <adi bad ni dake madong dako-ni
pe omyere-gud o kong, pien ka oo kalweny el wang woko,

Interpreter: Because ..., what e explained was thal; even if such g woman was having
menstruation, was vour wile: if she fouches you, then when you.go ta battie yeu wil be injured,

PO,

Interviewee: Cien amivo-ciloani ka ngal matye | mensiruation perod kosg cado kens, kadong
oedo Kin dane, kadi bed ni ngat acwar peke kadl cward tye,

fderprotern: Sothat . ah ... awomanrwho s héving menstruation was-isolatad.
PH: DKL

inferviewee: Kadi-ma of macwara tye kadi ma bwars pele.

interpreter: Aah .. ka anyaka madony veako gine, kare man me mensiruation ni_heng dong
nyuty nimens dong otegs Yomo dong gy he, Sede K acoe macale min ot

interviowes: bn wacoRE diodo nil enio | parfrmukensg _.ool .. calo Brigadior BANYA-Q waco
ri, &f feastdano-omyerc ngo, akal mwaka apar wiye aboro, eflo an peye gin ni-enont,

InferprelersAh | ves, acoording o KONY . gk omenstrualion was-enough proef that a ol was
maldre eneugh to bea wife-but etherg like Ba ... Brigadier BANYA did rot agree with him on that.

Iinferpreter: BANYA thougt or said that a girl must be eightoer and-above beforo sheis
considered malure encugh 1o ve a wie.

BN ... and who else disagres with KONY and agreed with BANYA?

suppod KONY.
BMyHm he . B b,
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interviowes: Pignha in .. K& in paighe ol ekl wike..

Inlefpreler: Bebause . 80 olhefwise _ab . 0 you opfiose KONY thenyou dre iealéd, vol
are viewsd gs an énamy and ihen: ol soud be killsd...

Interviewee: Ci omiyo BANYA K warieni aye célo Ray gi en aye ohedd ka dyere ma waco tam
g bote.

inferpreter: Thon was just a Tew 6F us with BANYA whic-actually took this visk and sy oxact ..
Intervieweea: Bi Bay.
Infarpreter: ... and Ray ... who brought again, braught out this type of opposing views.

G Was the casewith girls who hadn't sterisd menstrogting vel, who hadn’t, had not start
rrenstruated yal. Did they nol yet dislribited as wives of were they alto distribiled as wives?

inierprelers Aalt .. anvira ma. peya onongo ging, pe yaguoake mensiruadon, pe KIpoks i woko
rufu kula kegerongo Kipoko g emo peya gibute kwed gi aye,

Interviewee: Kin mukene, enc i, giooks ikin gin jo madonge, of kivacs ni kong igwek vdong,
kacong inengo.m aa.... latin'mo matye: ool lamony mo maber, madeng inonge nikare pa dako
ant dromm & idong ipoke, ka'inprgo ni ramo beds dako ni, tye itami. Meno order pa KONY.

Interpreder: Al . What will be done was) ... ah . osvan ihe youngestones were digtibuted-io
the éommanders Bt with the instructions that thay snbuld ke Sare-of them unlil when they were:
raare, and ther if they like to have such gitl for thelr own, they could do so or theyoould
distribuie o pacple below them as, asthey s fit .

anyw& 2, ki;:;akr; &n an}nra ma‘%mm ni bal meg Euima ma, ﬂga rﬁa Qunywal Ei"'l Qa:’mg gucak@
gwors lutine end ni.

Inferpreisr: Ahd tHen the oiher thing which was dane wag: such emall gids were distripated 16
wohien who had éhikdien, 5o thal they coild help Take care of these bablas.

PR:OR. Wotalked o Fithe bt and oowiih Ghrfstine, about the duties of the wives ... uh ., and ...
duties ot the wives; dic that also involved them been able to sieap with the @ersar; hey ssvere
allocated tn, were they expected to sleep with the'parson thay are, they were aliocated to7?

Interpreler: Wabedo kalCk gl lic pa mon, oy dana ma gipoko gin ni, WKin e ma ... ma Kipok ...
ma myer dong 1 maealein dako s gipok dopg wwede lacoo mo. Nongo tye bene ging, myerno.
i ki ngat ma-gipoki e ni? Maealo-dako donyg myerda-sut cved, 1O kwede kabiita?

Interviewes: Yes. 00 ni dong en ronge dong .. mogo-be pwonys idyve dano ni, in dong ka sipoki
woke Hong, aya; dong ioit meno dong cwarl eno. Meno-gin ma KDNY wace eng.

inferpreter: Al .. Yes, they were expected 1o, De agimal wives iolbe ones towhish they, 1o
whom they, whoever they were aliocated. This is something that KONY alse said in public
L3
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addrasses, teling people especiallygirls ang women that;“When you've been allocaled you
Berome tha wivas®.

PM: QR And ... and for abselute clarily when-we Ialk asout that; do you mean they were
expesied fo byaprg S&}{ua?irﬂer@m-;!rse* with the person iz By wers allt_:s{_:;ai'ed e ’

interpretet: Mare me wox pe igine, agala gala mo obed ka ak... d<ala kala mo obod poke kulo,
eah . marwagine, warmaxo ni. mito Hikka dano makit end ni, Byero gine, ogern ... IYEro Kiger,
geramereme .. ciic Bot lacog ni? Dok bene niang ni myerclacho ol myeio ogeare,

interviewee: Gin ni enoni bedo tye, pien ni, dong norgo dong order kong kel kacalo kimako
ryako mo, dong ka Kimiyo orderenini dong, of i bl addressing nienidong owar indong ict
kwade. Gm udid manbnge dong KONY amivo cik eni botgin i, waes niindong folt awede dong
dako i ene, kil weng cong icit icob wur kwede..

Eij%f”li'ééﬁffp_méiteér; Af . This was very clear! Everybody undersic t_:‘z::i_"it o 8h ond expected 11 1D e so,
Ab ... becausg 1hal is exactly whatl we expedcted it everybody expected ... ah ... 1o e between
the man and thewile. The details wera upto YOUL

PN Ak whai wolld happer It 2 girl who @e@éj@%iﬂﬁéﬁi&d as avile ralused jfﬁ_e_'haxz%eséx wilh thie
rean that she was allocated to.

Intsrpreter: Kadong lace gine, ka dako ra Kipoke K faco, oeito dong anls ckwers bulo gine, sito
kwedl i<asuto WoKp ot nge malimg ikoms?

Interviewee: Enoni KONY ge yer, obimiyo mare’ fulf rder nidong, dant mg ma en emiyo in dok
éaka kwerd nining xono? Plen ni adwil pe cuno mon. Uhril

interpreter: Now, KONY would ordar that that 15 fot possible because ., al | Mrebald don't.go 1o
persuade women®, Ah...80, you must cosoerale.

PiN:-Hhimm . hm bmint,
CC: And were there ever any instances where women got dissiplined for not copperating?

Interprater: Tye labdl mocg@ e mqeyo ma anyira mogoe ma gukwan buto ki coo Kith end ni, ma

kigine, pwod obedo kom gl marac)?

Interviewse: Eno ni kit ma an: awinyo Kweade, pé@n ol ve lumeagn . aﬂyirﬁ mukeme mam}nca-
Kirnly o moga gwok Bot ngat mutsgh o, gin waco i enl dong latwak won-gi. pe gict

Indaipieter: Yeg, thare were some Sxamples of girls who were allocaked 10 very ol mga ey
said Yes, this is nowmore ... about as ofd as my father i3; no | don't want T go o bedwiily .
with him, 0.7 '

Interviswee: Jomukene .. acelanel ne romo kwers matwal, salo ma ubecs lamego na ni,
okwirg Sam weka, of pweka dorg Sam vewaln bota, of owgoa ni nyako nit pe thwano, Okivero

Saim woko.
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interpreter: Yas, anotfier example of Soursg i my first wils whi was allotaiad 10 Bam .. &b ..
she fajpcted Sam, permansntly and then Sam eventially gave ypand thal s whsn ool het,

GG Yall, wail, wall you sald selore that Bamurejecied ber what happen?

Interpreter: Nakanen kong fwaco nf meno ging, Sam en aye chkwera ni an e dong okwano do.
Wgo maopat?

Interviswee: En do, enawato kithend r, hyako ri go okwano, ento kit ma an apenyo kweds
fiyako ni, swaco ri ononge fop, Sam iye kamm ni en ehed kweds ¢ Skwers woko,

Interpreter: Now ... uh . there are lwo parts. two faces tothe glory According o Samvihe girt
wis hot atuiated but agodrding to the womdn, no that was nblithe case, Samwaniediogd b
Bed with her sutshe rejected 1.

inferviewee: Ava, Kidong mukené ka i lkiwern, KONY mig@_qm‘ef' e nidako eno nb ki goo
kabiea, sadong bed kwede.

Intarpreter: £a

interviewes: Ento ka wyako i okwere: Oa .. KONY mivo ordernl myaro i kigoo nyake ni wang
ma adorgo oye in laceone ni:

intarpreter: Ab ... there are alse imes when KONMY weuld order that a weman what, who, who s
refusing o go to bed be beaten until she accepts 1099 to bed with the man altosated 1o

Inferviewee: Pisn adwil pe suno man,
interpreter: Secause ... "Rebels don't g0 10 pesuade women.”

PN:OK. So, what, what could a persor,. a commander or sameone whe was alfocaied a wife,
what could ey do il she refused {o-slesn with them?

maf'pmmr Maﬁyuw il Q mne. agh |3€f_l§f[ gy mo ma norgo Kiming g’% ne, K mina ﬂ&&{? JOIRG.

Hmo-ngo kadong dako chwero woko ni. Ngo manongo én réamio time fe. bz i ingeyoama olime:
nene.

Inferviewes: Aah! Eno ni, plen tye ioik ma dong en KONY oviyo ni, dano mo keken ma xirmind,.
kAt dony Moo mulsd ka kmivo daks matidi-ni-icil aste, kaioweD ibinango ik, ayva, K hnyaka
madit kadéng i <fivaco niodit ebed GOt ngat ma ma otedl, Tex Al in Kwerd ibivongo 1dk, & obete
ket pwonyo A dann, ¢ dye Iwdio mukere ka inen byako Mo okwers myesiodong feausel chvony
e, eewWaco K KENY, o dofig -an KONY wiaeo i ek phdong oiem ol abingka”, wace gimene,

inferpretar: Yag, there are quiel a ot of cases wheee ... vory young dir 1s oeen ghan to very ald
person and ...what they would co it the girl refuses io. g:z;s 1o bed-is that Iney wil reportthis 1o
KONY: and then KONY say; “Yes, yw have sl hat that .. if she refuse; if she eontinues 1o
rafiuse T will order thatshia s Wiled . - o '

interviewee: Labole tyer kit man. [Quaston direcied (o interpreier]. lyexo ano ni?
I5
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interpreter: Forexampla ...

Inteiviewse: OLAL ma lalat macaining dwa apar fen cala me dwe i enl, ning dwe apad wiye
angwen-glink wabsdo kwed gi i ... Acholl Pardiamentary House ..

Interpreter: Ah ... there is. QLAL, with-whom lwag also fogether ... | think the fourtesn ofthis
menih ... at the Pariamarsany Building ...

Interviewee: ,..ma wardate K ladit lobs,

Interpreder: . wherr wi miol ha President.

Inferviewse: OLAL Bene obetlo {Turm, sscond Liedtenant.

Inferpreter: This OLAL, he's a second Feutanast, was also in the bush at the.sametimes.
infepvipwes: Tye Biimwa<a pyere abito hen calg.

interpreier: He is aboulsevenly vears old

Inferviewee: Kimiye nyake mo matidi re. Clen OLAL pe obutu kwede,

Intarprsior He 'Wéis‘fg@v@n g very youty girbot DLAL réfistd 10 gloot with har,

interviewse: Owaco K myvasoni ni “in dong agimin carm en,.in itwive,”

Interpreler: He told the girlthat: “I'm going to give vou food. Diere 151, here s ., Just sscaps.”

interviewes: Ci omivo.cam eni ki nyako i, nvakoni olwive. Cf oweaco bere-gin eni 1 Pariament
mi, glimo ginonlmg en adwogoni enongo dako neni .. nyako bitye, clopwoyo matek.

interprater; Al .. he also ioid the Parament that .., ah ... Bie did somie, he did this and-whan he
came Back cow frory thie-bush be also found this gifl end swas wery, vary grateful.

PN: Do you, do you kiow olany insiances whad & girl was silhier bealen or was killed for relusing
o slesp with the person she was allocsiedto?

Interpreter: ingayo ka nyake mo ma Kreko pt kwerd buto K lads ma Kpoke irg?

Intarvinwes: Aah aah; me anelka pa kinsko Bato agova ni merewdl ma awinyg duede bat Iling
rratiting giwaco ni ludiforioge gayo gi, talo-Duk, ABUDERA Buk, <} mia awinyd mere kwade.

Eﬂie m reter: Buk

Interviewee: Drdsion Commander Buk, Brigaoisr. Awitys fi otimio gin 2o ni ikom hyako ma
Gnongo degs ol ogoyao.

L6
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interpreter: An ..yes, thers are quist a numasr of ... ferthal happaning but «...gh ... the paly
arie hat cames fo mind directly s 2 the commandar Buk, wha s raported 1o have dons
sofmething like this, beating a girl who relused to go to-bed with him..

PN:What was he commander of %

Interpreter: Obada onongo-commander me nge?

Interviewee: En ohango lye Brigade Comimanderme Slokres, of kambida dong tye Division
Commanagr.

Interpreter: He wag the Brigede Commandesr /he. ... of Steckr...
interviewse: Blockree . 5-T-.8-T-0-0KH-EY.

Interpreter: Sictxery, Slockery. A Brigade Gomimander birhefs ..
inierviewee: A Division commander of the Joge. ... dogo Division ...
Interpreter:He isnow the .2 Division man, Commander of a Division in Joge.
interviewas: Joge Division!

CC: Wers thare? Peler asied you a 1ot of gquestions about discibline. Wera there anylorms of
digcighne that were used mare on girls thanor boys?

inmterprefer: Ea, kibedo .. ladit ni eni abedo kapenyo in nanen, mapol plbkkom .. ok manme
discipling, thstiphne oBapdling. 61 iye onange gine pwes ma kimiye twiwal ne Ikom anyra mogo

cok tutwal tkom awobe, apoka apoka mogo onongo tye? ki ak, ma myero gine .., pwod ma
girmiyl ka'tirdo pal mg.

interviewee: Uhm .. kavinen o initye calo gine. .. ketri:mon pa ludito ...
Interpieter: Forexample, wives of the commanders.

interviewes: .. kimiti pe inyer kwed gi dok bene peimot ing gi. Order pa KCOINY
Interpretert KONY did ot allow them 1o sniile with or sfigike the Hands of thie husbands,

interviewee: Ciman roer ma en Cimiyo ani, Mg dwaze ni ek nien enongo-ngato molye
kanwonyo ki dake ne, ebingko

E:niefpsreier:-;;{}akc-pa KONY, anyo dako pa-nga?

Intefvicwes: Dake pa s KONY 6ny6 pa ... in ngatoma kexar ma ifongs ngatams tyé kelukd K
dako t nekonsoso,
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interpreter: Ohy, this was ..ah ... 10is 8 Grded of KRONY. Againgt anvbody wha ig sean gmiling ef
shaking the hands of Rigwives but also the 2aime ordar wasgiven 10 the commanders 1o deal
with people whe are Toung deing the same to their own wives.

Interviewée: Ciomivoe gin ene ni dane gite sbedoki l@*era macal ka eﬂ gang pa en KOMY, o
pe lhedo en securlty g dong pe’lloo. ' -

Interpreter: Ah ... 80, youcould be killed forthis. 8o peoplewhe are really afraid and ... when
you avoided gz:ng*zg any of security places where ihete ware womsn.

CGuBo, ;usi make sure that | have the rale straighl, You: cowldn srilé. or talicwith or touch
KONY's wives: 15 one part of It

interpraten: Eo .. pe Kives ni ging, thwony ki ... ibwonyv.onyo imot eing mon sa RONY?
Interviewee: Ul ... manc drder ma'en oniiyo end ...

interproter: Yeg

Co: Andthen

mferviewee: ... ni pe kitwony ki dako-dok.pe kimet cing gi bens.

Inferpreter: Thal was KONY'S order, nol to smite with .of 1o shake the bands of hiz wives.
CE: OK. And fsn T alse applies 1o the sommandsrs wives?

interpreter: Eni bone ok ma omako gine ... ol .. mon pa b commander bene?

Interviewse: En bane owaco ni. inngathme keken, ka wekd Kituko ki dako cldeng kwaki; mena
fring-nil, pe iwek kituk ki dako i

interpreter: Yag, thalales appliss to the rzammaﬁdar& he:actually told the commanders; “You
should ot aflow anybody 10 play with your vives.”

PN ORC-What would bappen to semsons wha sicle something? Perhaps food or perhaps ...
sorni elsthes, whatever but whal, what'ss 1he punishment 10 someone who 816 e something inside
the LRA?

Interpreter: Pwod NG A oNongo: e l«nm dann makwalo kw% kadl ikwalo cam onyo jami

friling adada? Tkingine, ki LRA, bwod ango ma ononge lye, | Rwon?

interviewee: Lm ... pi xwo pien i agaki; ononge lax me kwanyo ga pa eivian orderns 18
gnongo ka'ikwanyo, myere Kigoyl woks xabisa.

Imterpreter:.in the. b@g!m nig there were very slict or ... instrucions on... abi ... specialy sleall ing

fram the chilians . -t the effect-Drat i your dﬂne ssmeihmg like ihaft yeu dhe . you
shopld Be biaten up ver‘y badly.
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PN And whal gbout il an LRA pérson siole somsthing from anoiher LRA pargon?

Intefviewse: Eno nlilatasl awalye TLUBANGATEK, suslo orfler Tavire dana ni, ka ngal b
aoilo ghwal gaa i oto, o mdyl kong opudr woko sabll aze: Tgangl

Inferpreter: Ah . .owhile we werg still in LUBANGATEK . . ah ... he ... Tie ordered thal il
someons stole somaething from waurgarder, you must maka tm dig in he gardeniarat basta
week for e

inferviewee: Ci..

SO You must make him. Am sorry didn't heard, just the cough ... You mustmake him .9

Interpreter: You mustmake hims work for you in your garden fof at least a week ... as, as
punighmeant.

inferviewaee: Cigin eni olime-adh .. secuity ne mo LAPERD, kikwalo dnywadl ng, ¢l.oweks fatin
ant epury gabit acel igange.

personal security Had somaone stealing things, something from his garden. This guy was ... The
are who taed (o steal, who slele things Tronethe garden was made ook in that-gardenfor . ..

iniprpreier: Cabity
infatviawea: Cabi acel.
interpreter:.... for one woek,

Interviewse: Gin acel'bens ofime; nyermo omaka dake meipote . of omako skelo biota, of

owaco i laditl owaco ail, danc ma Kimako ipoto ni smyera opur, ¢ In wek dako ni ocil cpur bena?

Intarpreter: That alschappened to me .. alt .. sormeons was caught in my-garden-and then he
was broyght and | was asked io make that parsor to dig In iy garder for a week.

inderviewee: Ui on security pa KONY g1 aye bene giela ba .
intarvipwee: ... ohongopwad atye 1t Religiols Affair,
interpreter:... when lwas siill with the religious aliairs.

Interviowes: Cialers ekt . nvake i ipotoca apar wive arve, opury kary calo ... gorry, keny
calo jkom biofher e,

Interpreter: Then | tookahis girl oack ... uh .. 10 the garden where she-had o work. This ook
about six e'dock in e everiing ..oand ... '
15
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interviowes: Mo, i the affer ... iyano.
Intefpreter: i the allémonn. ..

Inferprator: And have bar- :::i;g Tl very ek well g fram hioro 1o owhoes Michas! !3 Ao
Camsra.

interviewse: Cikiowalnoo ... Malata, kara arongodako pa WMaiata, giughowala ok, KONY
owato.ni kmaka wokc.

interprader: Then, messagse went 1o Matala, I terisd oul ader that his gl was e wite of
Matata, so KONY pull order that 1 shoud be arrested.

interviewse: Gl kimaka kilwayo cinga, gicila kigova odo pyere abic 4 military.
Interpreter: Then I'was laker and beaten Up, given fifiy strokes.

interviewee: Cidong an olinge ocito bola, ewaco:ni Hillary pingodime gleeno ni?
Interpreter: Then T was summoned tobim whare he asked me why 1 did that.

Intecviowes: Gilan awacn ni awinye nl s enigelo ofger eno nd, 10 wano al = noale moe pe
ofimo, ngat &né ni-bene an .. inibigdyo, cidokean aneno Kigovoan ays.

Inferpretor: Yas, | told Bim thaty b was told ihat i someone bas notdere any ng that, no ... i
somecns has dong gomething ke thig, 1his i what should lappen but now 've baenh bheafen.”

interviewse: Dok bane an aye pe amako, security ma boti aye omake okela, O owaco ni kiter
e i ipworye gin fi.an pe aoipwonyng,

nferpreter: Abd then | also mentioned that 1t wae also Somgene from his own personal security
tharactually brought this woman 1o me. And |-didnt do it mysclf.

Interviewee: Dok én otita nlen ... aye .. 1h KONY pwonyo lok enoni, m ka rigat ma kinongo
ipeto, mysro kinas acil opur.

Interpreterr And . the Seounity perdor was the one wh Told methat you-are the vie whtstols
pecple thal § SOME0ne was caughl stealing inthe gerden then the parson should be made ode
s,

Interviewes: Ciingeys dong, oturo officers siio ... HOrgo ye 55, S, onongytve lieutenant,
kian bane GROngoe atve Gaptain, ook Kituro wan weng privale, kidong 0!‘!‘5{:’&:‘ i pkobe ki
igange, nowale FEinka-Brigads,

inferpreter: So, 2s a consagquence o 1his .. ah ... thal ...securily peisen fom his porsonal

section .. was . hedemoted thatperson ard he wasthen fora Hawenant ... P was alacdemotad
atthe same time, bath of Us wers temoted to pHvate and then moved o danother Unit.
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Emewiewee Gi dcak mbediz daﬁg gan;;% rﬁmk c;ma%m danm ipsm r}puru si gi’n ni eno i grder ma

inferpreter: And then some other people who were-alsu caught stealing things fram this garden
ang ihis arder waz sopplied ondherm meaking them o work for-a wesl butif someone glse did the
same that order did not really seem o work tanly worked for hiin,

BN Hillary, whenwas this ingident with you, when vou were giverr fifty strokes and gemoted.

interpreter: Man olime aweng, xare. magine, ma kipwodi ive ki ma ligine, kikwanyo fwom ol
dong niwengy

Interviswes: Erbaiolinte LUBANGATEK ... ong angn . | mwaia alipanys & acsl,
Interpreier: This happened in LUBAMGATER, in two thousand and one,

Interviewee: n periog ki perod ng, 1ok ni, kit mo-owinyn koma nitap, ura 1 erivaie kadok dwokp
g, ke nyward me a<aka ki enoni ftere.,

inferpreter: llwas a-common problem that he constantly: he promoted and demotad mejust on
and off.

inferviewee: Ol ordermogo ma an miyve il xa inen calo jo mukens ma en geno. kagutiyc; kweads,
peimo giftma, 2nto Kain mukene mi, romo Keahyo &cm}rz ik,

interpreter: Then what, what ha did; it he trusied yeu evan if you gig something wrong, nothing
nappen ot i Resdigh norrost vou al times even i your-did sgmething very i, yoeu el very
severs punishimants,

P After... on Fist Ohno . forget that ... did vou ever see KONY himsal-... execute peopls or
give out panishrients, himsell, perform the gct?

Interpreter: Inigoo kare Mo ma inenc gine, KONY ma en sikoma aye kwanyo ging, neke .. ka:
neko dang pe ... pecwale orderkeken, ento Aeko-dano en kikome oryd wirl xipwodo pwod me,
an kikorre, r‘&f?&dmpe wace kidanoni eni ni pwod, anl pwbd,

interviowes: Aa ... sg ok me nelk, e Mivo orderke<en pe neko, SRIO MON N8 &N goyo-an
Kikiine, s ikdre me-ron Fist

Interpreters AN . otwo things: one; .., ab ... he never did any of these things himself, he only
gave the orgders 1o°do that, that's ong and he second ongy ns wives yes, ha baat them himset!

Interviowes: M4 ikars ma wan fve sawol, ikare me on Flstonange ono nl, 0o ... wa 04 ixabado.
e, wakaio wng PAGHOKA, 800y0-mon newoko wong. pe: giramo wal, pol ne.
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interpreter: Al ..during the dmeswhen ... during the lron ... Operation [ron Fisl when we now
got 0 a plage called PACHORA . ah .. he beat up all hiz wives so badly that they could hardly
walk.

PN Bm hmm,

CC: Wiy, what, what happoned, what prompted that?

Emamewa& F’ihn nieh t@aco Al man ke enonl, pol mon ne owacd ol .. mon fl eno il gimalo

Intarpreter: Bacauss hie gaidihat.. .. many of these warnen ke playing with his security.
GO Meaning whai? Doyou kaow what that meani?

Interpreter: Inighg ngo ma HRokdo Bn waco Bl gifte, rigo ma an-.. e ka waco pinl eng mi? Tk
anao ma iwecn [y

interviewee: Tuxu mege madong nongo kelo-dong lok me buto butoe gin mi, ma enwace ni.

Interpreter: Yes, his was talking of some of, you know, something that may mean mayke seme of
women were: sleeping ‘with some ot fiis people of the seeur .

PH: Car you remember? A ... You said during operation lron Fist: Cap you temamber g liitls
more ..-exacty when that was¥

Interpreter: ldeto kawach 1ok Bl gine, Oderation Irpn Fist, Dgeration irof Fist i, iromo <Hng pon
anyg. awene kikoms ma.ni eno ni obady katine,

P: When the fncicient of beating his wives was!
interpreter: ars .. tulwal ne magine ma.... pwed obodo i<am moi ni 0ol

Interviewee: Eno ni rome bedd, shedo idwe me abirg, ento dwg plen mdcmq ori ning adek,

ves ief me.see, liin dwa me ablio niae ne apar wiye engwen i apar wiye abic-gli nl.
Interpreter: Yag, i was sametinie arcund fiffeen, severtean, fourisen, fitesn Jidy ...
Interpreter: | mwaka mena?

Interviswee: Alip aryo ikt aryo.

Infeipreter: ... twd, thowsard-and tws...

intetviewee: Fianinino dive aparwilye abira, e ayé én dong bowalo an wolke Aidong walin
WO WaN -HONg jo Mmawagors Nl wabin woko wabed | Bick Bm

Interpreter: Berause nn the soventeenwas whan he ordgred-thal ... some of us who wers sio e
and wonen and childran bean moved to1he Sick an.éﬁﬁganda.

thi: i F%%‘Er ELEn S

CAR Tradserip of HEASTE S006-0014 - Inervide of Hil iw AEER Tarila!l on S0ERE

LGA-OTE-0209-0808
UGA-OTP-0283-05186



o0 Restricted

interviowees: Gi-onongo, odod Misen6Qoye < Menneg i, onengso rerdd. .. of mema King ming aryo:
aryo adas

interpreter: And this bappened two or three days after he had beaten the wornen:

PHN: Bo wete you, were you with KONY ... ah ....diring the time when he beal the women, You
were in the same location/

interpreter: lkara ma twaco nimenc KONY abede ka pwoda man hie ni, In dhongd fiys bene,
nens’?

Interviewse! ikare eng i, pen ogovogf ki idyewor ento onenge dong an atve i securifyns ni
First Airg, o |

interpreter: Ah . Yes It was at pight when thig happened but Fwag now within the inner oircle
security ring

PH: Did youssae this happen¥
Intarpreter: Ingno man katime?

inferviowes: Aa ... odfon, abedd Kagovo-dileo, Fen i bamga piay bedo binga buhga o odé: Kok
mra e nens tye kenyo, wa en-dong tye lgoco, wa securiy be tve igato.

Interpreter: Now, I was a bit woodsd aresa and was-dark but you could bear what was
Rappening, howas definiiely algo beatitg agswell az some of Rig sosuily, Were 2150 baating the
womer. ' ' B '
P Yaou, vou, you sald they wers badiy: beaten . How badly beseny

Interpreter: Jweco.ni kigoyo.gl rarac adada ni, marag kit mene?

Interviewee: Pien ni rukene, Kidike conwa bag bene dong.... onongo gitinge bag Kkom:gh, coki
odikt dong gz kimmo Wol, bene pole weny gidong woko atiges, gikoimp st ian. [imilgies action].

inderpreter: Gilingo nga¥

Interviewée: Pole gubedo Kadong woko angec dong.
Interpreter: Gitingo fige kikom gi?

interviewee: Bap i

interpreter: Yes, because notmally they, they were able to carry theit own luggags DUt tHis time

they ware not éven te do thal and even when they were walking they were now not adle 1o kdep
up vl the pace.

Interviewee: Ulim, mukene komo gioma dong, dong woxo angss.
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interpreter: Some were just limping and walking Tar tehind thewgsl,

PR D you knoi what they ware beaten with?

nterpreter: ingeyo Kitrma gf ... gin ango me Kipweds 4 kwede?

Inferviowee: En aye kit ma an awaco, an awacs ni, v a8 ... 00 ... Secusly ne mukene dong,

gitye b N, mite &nmet ne Nl me bedo mon gl cdong mung N .. keng dong ginohelo kK mon
erlo ni, koo pe gublita, pe antang.

intorprates: A,
Inferviswee: En owaca nl Jonteno ni dung. kit ma-an aniang swade, calo gin ma, twero bad

koA gubu‘ia ki ragn pa KONY, onyo-dong duky gin n gunango gidong lok ma cune cuna gong
tye, g nlanga, Ento dong okato size s otk deng.

Infarpreter: Al ... was not gireclly answeorng vout duestions bl yes L AN, . Ldon't roally

undersiand why he boal them but iLis possible becavse there have been cemelhing going on
petwean the securily people with his wives - maybe invelving sleebing . with each gther or
soinathing like that Bul defiriiely the bagting vias relafed 19 this.

PN Hilary, what did he-use 1o beat the women with?
interpreter: Now, opwoda mon ki odoo oryo ki ngo?

Emawiawae Klgm-ya- e-n -!f:l- B‘fi@ ma g aﬁaz} ﬁ’i& gm guberﬁitz Ka tms‘ag{a e bunge kerys ni,

nterpreier: Yes: They were hemtermwity sticks from trees and yourcould also-hear them orosning:
“eutihe tress, bring mora branches .. you could Bear the branches being cut 1o .., brougghtio
bsat”

PN: Did any, any of those women-die as a result of this beaten?

Inlerpreter: Tye mon ne mego sloc-on, magine, pi odo ma guoedo ke pwodo gi waras hutwal nit

wa dud gl weng apui doﬁg duely

Interpreter:ah . rons of them-died but they ware very vadly injured and ad wounds alt over
the body, and ‘fﬂ?’ sOME me thay hiad to be treated.

PN Wereany of them cut .. with, wers-any of therm gut using machetes or pangas oran axe-or g
knife?

interpreter: Mogo matye Kingolo gl ki-pala onye kigine, «-panga gl otye ki tong giv:

Interviewee: Uhm, b, kigoys ¢ mire agoya, mhia.cawa mukens fwinyt Kgweys gl merg
Sy nl "

e
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interpreter: Mo, they wars not ¢ut bul ey weaia ... &l .. Justoéalen and sl timas you soiid hear
thay have been Kieked,

GO What wihat what wounds do'thiey ave whsn yvou saw them? You, you waid they re-all
peatan, what w&mnds dt} they have tha’z you could gee?

interpreter: Kit ret ango ma inero gin tye kwade, Ingeye en apwod ma Kuman ni?

Interviewee: Ret mogo mere Ingee gieni, ca manoigo mewol al, flen mokene mongo olinyo
ging nangs ryemo hwang kuman frmilaies Aciion]. Ki adegl gi mere ingno ninpnge okwol, manen
WOKe Wa ipongo ni.akwot.

interpreter: Ah .. twas basicallythe ... 88 .., the stfiges on thelr backs, the scrafches on theit
acks andthe sw&ﬂ&n butogks and .. whi fryoi gould aee diregty lhat they ware very badiy
beatan.

Interviewee: Pisn onongo lwang! bedo tkom gi Koem gi ni e fu”

Intemyeter: With flies fiving around.

GG Were, You mentionad hefore the, the group of wives that was just capiured in the latest
attack.on KONY,

Intarpreter: Man énonge skedo mon ma onongd pwod gimaka glnven, keje dnongo deng
macon?

Interpreter: Meng bens olime anongo prod peya mon arve momima waeo ni guiwl nl vl onongo
e yer

S0 Were. wereany of those parl of hegroup were nsalen?

intarpreter: Atyo 11l berie onongo fys ki man ma kpwodd gin ni?

inderviewee: Enop niotime i mwaka aliparys kharvo;

Interpreter: Thig happened intwo thousand and fwo.

CC: Rightt

inferviewee: Altack eni ofime | mwaka alip arve en ki angwen, initie dwe aboro me dwe me abiro.
inferpreterc Al L thisallack ... ah . ook place inin, th July, abouttire sighth of July thisyear

Intervisweea: G, ogeye pol ey né mating g ma orange pe-ke [uline sols wad weng, SR

TR L anyita i pe B Tuding, e mie rmadangs dongo mukena m, ma gl‘cye 4 uting mano<
nokaye ogoys gl
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interpreter: An . .and then, and then thig béating aclually was More an the women wha warg
young and had 4 faw thildken and, and not the onas wiho wara much gider and with matly mate
citildien,

RN TR Y
e gL |
X R an b

PNy But ... did-any of those women who wers beatan inlwo thousand and two, wars any QT them
the ongs tha’i were rescusd Inthisg recast gttack it two thousand and fowr?

i =
el el
o

TEE nierpr&ier i mion ma kipwodo gl eno ol tya Tigato Mo g gine, mego mulm Ty il jo ma
TEl neniwaconanen guiwil en angwen mani mi. KEmoga onyo me kimako.gin ni?

78l Interviewee: Aa. acel Kicsle wore, kwo nis arwany woko ma kilwongo.ni Pink,
Y83 Interpreter: One of them caled Pink ...

784 Interviewes: Mavita, AUNMA Mavita.

787 Inlerpreler: AUMA Mavila,

TG Interviewee: Kwo no arweny wako ining me lweny ana ni.

787 Interpreter: Was iilled ... this fighting, the recent ighting.

TEE PMoWhe'T Ol

784 Entewiewaé l{i - i?s;ir; argc} i mear. ah TTEJK&W‘E‘«‘ ri‘ ‘kem ar;m - 13 DGE. ._am,é c}nsngc} rzswae%
791 cham b@::ig {iaks deng i ng@y&

752 E:nierp:reief: Al ...

783 ©C:Whatlime .. fInagdivle] now? Lels, lat's save the answer forthe hexi lapel
T PMUOK, We are-going pause and changetapssl AL at 1745,

TGS [Time:01:00:17 End of ranseriot]
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